
 

 Utilisez l'application dédiée « Lumitester ». 

Comment insérer des piles et activer/désactiver Bluetooth 
Le support des piles et l'interrupteur d’activation/désactivation de Bluetooth sont 
situés à l'intérieur du couvercle des piles. Le réglage d'usine de l'interrupteur 
d’activation/désactivation de Bluetooth est désactivé. 
Pour ouvrir/fermer le couvercle des piles 

Appuyez sur « PUSH » pour déployer le support. 
 Appuyez sur la marque du couvercle des piles pour l’ôter 

Interrupteur 
Bluetooth ON/OFF 

Support de 
pile 

 Remettez le couvercle des piles en place une fois l'opération terminée. 

Mise en place des piles 

Insérez deux nouvelles piles alcalines de taille AA ou 
deux piles nickel-hydrure de taille AA chargées, en 
faisant attention à la polarité. 

Activation/désactivation de Bluetooth 

Pour lier l'application à un smartphone et/ou à 
une tablette, mettez l'interrupteur Bluetooth 
ON/OFF sur ON. 
Le signe « Bluetooth ON » apparaît sur l’écran. 

     Attention 

• Les bandes de fréquences radio et les méthodes de communication qui peuvent être utilisées 
sont définies pour chaque pays. Dans certains pays, l'enregistrement des appareils sans fil peut 
être obligatoire. Consultez le site Web ci-dessous pour connaître les pays où Bluetooth peut être 
utilisé. 
http://biochemifa.kikkoman.co.jp/e/support/dl/smart 
Dans un pays qui ne figure pas dans la liste ci-dessous, mettez l'interrupteur Bluetooth sur OFF. 

• Bluetooth ne peut pas être utilisé pour se connecter à un PC. Veuillez utiliser le câble USB fourni. 

OFF ON 

Précautions pour une utilisation sûre et 
appropriée 

• Ce produit est conçu pour le test par écouvillon ATP. N’utilisez pas ce produit pour tout 
autre usage. 

Veuillez les lire attentivement pour une utilisation correcte du produit. 

Vous devez lire attentivement cette section « Précautions pour une utilisation sûre et 
appropriée » avant d'utiliser le produit. Les messages de précaution énumérés ici concernent 
des questions de sécurité importantes ainsi que des défaillances et des dysfonctionnements. 

Attention 

Interdit 

Le fait de ne pas manipuler correctement le produit peut entraîner des 
blessures ou des dommages. 

Indique ce que vous NE devez PAS faire lors de la manipulation du 
produit. 

Attention 

Ne démontez et ne modifiez 
pas le produit. 
Cela pourrait provoquer un 
incendie, un choc électrique 
ou une défaillance. 

Ne poussez et ne frottez pas 
l’écran ni le panneau de 
commande avec des objets 
durs ou pointus. 
Cela pourrait provoquer des 
blessures ou une défaillance. 

N’appliquez pas de solvant 
organique pour nettoyer le 
produit. 
Cela pourrait provoquer un 
incendie, un choc électrique 
ou une défaillance. 

Lumitester Smart et LuciPac A3/Pen 

N’utilisez pas et ne stockez 
pas le produit dans des 
endroits exposés à la 
lumière directe du soleil, à 
la poussière et/ou à une 
température/ humidité 
élevée. 
Cela pourrait provoquer un 
incendie ou une défaillance. 

Manuel rapide 

Ne touchez pas l’appareil 
avec les mains mouillées. 
Cela pourrait provoquer un 
choc électrique ou un 
dysfonctionnement. 

Ce manuel rapide est conçu pour que même les utilisateurs débutants 
puissent comprendre comment utiliser et découvrir la convivialité du 
Lumitester Smart et du LuciPac A3/Pen. 
Pour l'utilisation correcte et les précautions des réactifs et du produit, 
consultez les manuels correspondants. 
Vous pouvez télécharger le mode d’emploi du produit à partir du lien 
suivant : 

http://biochemifa.kikkoman.co.jp/e/support/dl/smart 

N'utilisez pas de piles autres 
que celles indiquées (piles 
alcalines de taille AA ou piles 
nickel-hydrure de taille AA 
chargées). 
Cela pourrait provoquer un 
incendie, des blessures ou 
une défaillance. 

Ôtez les piles si le produit doit être 
stocké pendant une période 
prolongée. 
Le non-respect de cette consigne 
peut entraîner une fuite de liquide 
et un éclatement. 

Kikkoman Biochemifa Company 

Ne placez pas le produit dans 
des endroits où la 
température est élevée (près 
d’un feu, près d’un chauffage 
ou sous un soleil ardent). 
Cela pourrait provoquer un 
incendie, une brûlure ou une 
défaillance. 

Comment effectuer un test par écouvillon 

Ce manuel rapide décrit la mesure pour la liaison avec le smartphone et/ou la tablette avec le produit. 
La mesure peut également être effectuée en utilisant uniquement le produit et le « LuciPac A3/Pen ». 
Pour la mesure en liaison avec un PC ou la mesure en utilisant le produit seul, reportez-vous au mode 
d’emploi. 

 Appuyez sur le bouton d'alimentation du 
produit et maintenez-le enfoncé pendant un 
certain temps. 

 Téléchargez l'application avec le 
code QR ou l'URL vers le 
smartphone ou la tablette. 
http://biochemifa.kikkoman.co.jp/ 
e/support/dl/smart 

 Lancez l'application, sélectionnez le point de 
test et commencez la mesure. 

 Lancez l'application et suivez les instructions à 
l'écran pour configurer l'application. 

L'enregistrement initial est nécessaire lors de 
l'utilisation de l'application pour la première 
fois. 
Les utilisateurs enregistrés peuvent se 
connecter en entrant leur ID et leur mot de 
passe. 

 Effectuez le test par écouvillon. 
(Pour plus de détails sur le « LuciPac A3/Pen », 
reportez-vous au mode d’emploi). 

 Lorsque l'écran de connexion du dispositif 
intelligent apparaît, mettez le produit sous 
tension. 

Si Bluetooth n'est pas activé, réglez-le sur 
ON dans l'écran de configuration. 

 Ouvrez le couvercle de la chambre de mesure 
et placez le « LuciPac A3/Pen » dans la 
chambre. 

 Sélectionnez le numéro de série du produit sur 
l'écran de l’application. 
Cela permet la synchronisation automatique de 
l'heure et de la date, ainsi que l'horodatage des 
données de mesure. 

 Fermez le couvercle de la chambre de mesure 
et appuyez sur START. 
La mesure commence. Le résultat de la mesure 
s’affiche après le compte à rebours. 

 Lorsque la connexion est établie, BLE 
s'affiche sur l'indicateur d'état. 

 Retirez le « LuciPac A3/Pen » après la mesure. 
Si vous ne retirez pas le tube du « LuciPac 
A3/Pen » de la chambre de mesure, l'alarme 
d'erreur continue de sonner. 

 Lorsque l'écran d'accueil s’affiche, le 
smartphone/la tablette/le produit est prêt 
l’usage. 

Respectez les règlements des autorités 
locales lorsque vous mettez le « LuciPac 
A3/Pen » au rebut. 

Utilisation de l'application (gratuite) 

 Le résultat de la mesure est 
automatiquement envoyé du produit au 
smartphone ou à la tablette et est affiché 
sur le point de test de l'application. 

 Si une valeur de référence est fixée au point de 
test, il est possible de déterminer 
immédiatement un résultat de réussite ou 
d'échec. 

Pour plus de détails sur l’application, reportez-vous à l'Aide intégrée à l’application. 

 Le graphique de tendance est automatiquement 
affiché sur chaque point de test. 

 Vous pouvez consulter le taux de réussite et le 
graphique de chaque point de test grâce à la 
fonction d'analyse de l’application. 

Service après-vente 

*Les écrans de l’application sont en cours de développement. 

Garantie 

La période de garantie du Lumitester Smart est d'un an à compter de la date d'achat. 
Toutefois, dans les États membres de l'UE où la directive européenne 1999/44/CE est en 
vigueur, elle est de deux ans à compter de la date d'achat. 
Si un dysfonctionnement survient pendant la période de garantie, nous effectuerons une 
réparation gratuite ou fournirons des pièces de rechange. 
Toutefois, l'indemnisation est limitée aux dysfonctionnements résultant de défauts dans le 
matériau de ce produit ou dans sa fabrication. 
En outre, veuillez noter que les éléments suivants ne sont pas couverts par la garantie, même 
pendant la période d'indemnisation. 

 Lorsqu'il n'y a pas de document ou d'enregistrement qui puisse valider la date d'achat. 
 La perte du contenu d'un enregistrement par suite de l'impossibilité d'afficher ou de 

charger sur un PC les données de la mémoire et les données de réglage, 
indépendamment de l'existence ou non d'un défaut. 

 Toute défaillance ou dommage, ou toute autre perte encourue par le fonctionnement 
ou l'utilisation du produit de manière contraire à ce qui est décrit dans le mode d’emploi, 
par négligence lors de l'utilisation, modification ou tout autre remodelage de ce produit, 
ou en cas d’incidence résultant d’une catastrophe naturelle hors du contrôle de 
l'Homme. 

La portée de l’indemnisation pour la défaillance de ce produit est limitée à une indemnisation 
couverte par cette section de garantie et une indemnisation de toute autre perte ou 
dommage, y compris les pertes ou dommages indirects ou spéciaux, n'est pas incluse dans la 
portée de l’indemnisation. 

Pour plus de détails sur l’application, reportez-vous à l'Aide intégrée à l’application. 

Les spécifications peuvent être modifiées sans préavis à des fins d'amélioration des 
performances. 

Vérification du résultat grâce à 
l’application 

Publié par : 

Kikkoman Biochemifa Company 
2-1-1, Nishi-Shinbashi, Minato-ku, Tokyo 105-0003, Japon 
TÉL. : +81-3-5521-5481  FAX : +81-3-5521-5498 
http: //biochemifa.kikkoman.co.jp/e/ 

Contenu du paquet 

1 Lumitester Smart 

1 courroie 

1 câble USB 3 brosses de nettoyage 
1 manuel rapide 

2 piles alcalines de 
taille AA (pour la vérification) 

Une gestion plus intelligente de l'hygiène grâce à 
l'application 

 Connectez-vous à un smartphone 
ou à une tablette. 

 L'application reflète 
automatiquement le résultat de 
l'inspection. Vous pouvez également 
appréhender facilement les 
tendances passées. 

 Les résultats des tests sont 
enregistrés dans le stockage sur le 
cloud et vous pouvez les consulter 
à partir de différents appareils 
intelligents. 

Configuration 


